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1. PROGRAMME DE FRANÇAIS LANGUE SECONDE – Niveaux A et B

1.1 INTRODUCTION

Grâce au Plan d’action sur les langues officielles (PALO) adopté en mars 2003, et
donnant suite au Rapport de consultation de janvier 2000 sur le renouveau du PBFT –
FPN, le Centre de formation linguistique (CFL) de l’École de la fonction publique du
Canada a entrepris une mise à jour complète du Programme de base de français au
travail (PBFT) en avril 2003. Cette mise à jour a notamment permis d’alléger la structure
du programme, de le recentrer sur les objectifs de formation, d’actualiser les mises en
situation et le vocabulaire des activités et de procéder à la numérisation de ses
composantes. Le nouveau nom retenu, Programme de français langue seconde –
Niveaux A et B (PFL2 – A et B), témoigne de l’importance que le CFL accorde à cette
mise à jour.

La Présentation des composantes offre une vue d’ensemble du PFL2 – A et B et une
description de tout le matériel didactique du programme. Elle s’adresse aux utilisateurs
et utilisatrices des composantes du PFL2 – A et B. Il faut noter cependant qu’elle n’a pas
été conçue à l’intention de la clientèle apprenante.

La Présentation des composantes fait état des décisions qui ont été prises au moment
de l’élaboration du PFL2 – A et B et de la version précédente du programme, le PBFT.
Cette élaboration a représenté un processus complexe comportant des phases
successives d’analyse, de conceptualisation, de révision et de production. 

Toute personne qui utilise le PFL2 – A et B, devrait lire la Présentation des composantes
et le Guide pédagogique et recevoir une formation professionnelle adéquate. 

1.2 OBJECTIFS

En avril 2003, l’École de la fonction publique du Canada décidait d’entreprendre la mise
à jour du Programme de base de français au travail (PBFT). Ce nouveau programme,
intitulé Programme de français langue seconde – Niveaux A et B (PFL2 – A et B) devait :

< répondre aux exigences institutionnelles des postes de la fonction publique
canadienne, dans le cadre de l’application de la Loi sur les langues officielles et
des politiques qui s’y rattachent;

< permettre l’atteinte d’un niveau intermédiaire (niveau A) et d’un niveau
intermédiaire avancé (niveau B) de bilinguisme;

< présenter la langue comme moyen de communication dans l’accomplissement
des fonctions et des tâches professionnelles courantes au sein de la fonction
publique du Canada;



Programme de français langue seconde – Niveaux A et B

École de la fonction publique du Canada Page 2 de 46

< assurer l’intégration des corpus linguistique, notionnel et fonctionnel dans le
matériel d’enseignement;

< fournir du matériel pour l’apprentissage individuel.

Le PFL2 – A et B, s’inscrivant dans les diverses modalités de réalisation des objectifs du
gouvernement canadien en matière de langues officielles, devait répondre aux
exigences du profil linguistique des différents postes de la fonction publique du Canada.
Ces exigences étaient déjà spécifiées par un système de normes générales que décrit le
document Évaluation de langue seconde : norme de sélection en matière de langue
seconde, préparé par le Centre de psychologie de la Commission de la fonction
publique du Canada. Ces normes, analysées d’un point de vue pédagogique, ont
constitué, après traitement, les objectifs terminaux de compétence du PFL2 – A et B.
Ces objectifs décrivent donc la compétence exigible à la fin de chacune des étapes du
PFL2 – A et B, c’est-à-dire une fois la formation terminée, au niveau A et au niveau B, et
correspondent aux objectifs mesurés par l’Évaluation de langue seconde (ELS).

1.3 CARACTÉRISTIQUES

Le Programme de français langue seconde – Niveaux A et B, c’est :

< un ensemble didactique à structure capsulaire, constitué de quarante objectifs de
formation, trente-deux au niveau A, huit au niveau B, et d’une série de tests
intitulés Progrès;

< une formation axée principalement sur le développement de la compétence à
communiquer chez l’apprenant et l’apprenante;

  
< un cours fondé sur les quatre composantes de la compétence de communication

(linguistique, sociolinguistique, stratégique et discursive);

< un cours dont le principe organisateur est la notion (espace, qualité, quantité,
etc.);

< un programme qui présente une grammaire pédagogique limitée à l’essentiel du
système grammatical où on introduit de façon simple les éléments grammaticaux
organisés en fonction de la fréquence d’utilisation et selon les besoins immédiats
de communication;

< un cours qui s’articule autour des différents rôles du participant et de la
participante (fonctionnaire, membre d’une collectivité, apprenant ou apprenante);

< un cours qui tient compte de la diversité des styles d’apprentissage et qui a, pour
l’apprenant et l’apprenante, un sens et une utilité.
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1.4 CLIENTÈLE

Le Programme de français langue seconde – Niveaux A et B s’adresse à toute personne
dont la première langue officielle est l’anglais et qui doit accomplir ou pourrait avoir à
accomplir, en français, des fonctions ou des tâches professionnelles. Ces personnes,
vraies débutantes ou ayant déjà certaines connaissances en français, visent l’atteinte, à
court ou à long terme, d’un niveau A ou B de bilinguisme. Cet objectif, elles le
poursuivent à la suite d’un acte de dotation ou en vue de l’obtention éventuelle d’un
poste bilingue, s’il s’agit de fonctionnaires fédéraux.

1.5 APPROCHE COMMUNICATIVE

L’approche communicative, qui sous-tend le Programme de français langue seconde –
Niveaux A et B, vise l’acquisition d’une compétence de communication en traitant la
langue comme un instrument de communication, un moyen d’action et non comme un
objet d’étude en soi. Dans cette optique, le message prime sur la forme linguistique.

Le PFL2 – A et B, élaboré selon l’approche communicative, présente les 
caractéristiques suivantes :

< Il exploite, de façon intégrative, la compétence de communication et, de façon
atomisée, les quatre composantes de cette compétence, soit les compétences
linguistique, sociolinguistique, stratégique et discursive.

< Il définit les objectifs de formation en termes de performances communicatives
plutôt que d’acquisitions de connaissances pour elles-mêmes. Les points à
l’étude portent sur l’acquisition des savoirs et des savoir-faire nécessaires aux
performances communicatives visées.

< Il reproduit, dans les situations de communication et les activités pédagogiques
qu’il offre, les caractéristiques d’un échange authentique.

< Il présente des situations de communication et des activités pédagogiques qui
ont pour l’apprenant et l’apprenante un sens et une utilité puisqu’elles
correspondent aux besoins langagiers de base de l’ensemble des fonctionnaires
fédéraux.

Dans le PFL2 – A et B, la compétence de communication, ultime objectif visé, se définit
par les quatre composantes déjà mentionnées.

< La compétence linguistique, c’est la maîtrise du code, la connaissance des
aspects syntaxique, morphologique, phonétique et sémantique du système de la
langue et la capacité de les utiliser.
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< La compétence sociolinguistique, c’est la connaissance des règles d’interaction
qui régissent la communication en société, comme aussi la capacité d’utiliser la
langue en tenant compte des facteurs contextuels de la situation de
communication (paramètres : agents ou agentes, thèmes, canal, situation,
fonction).

< La compétence stratégique, c’est l’habileté à utiliser des stratégies de
communication verbales et non verbales pour accroître l’efficacité de la
communication ou pour en compenser les lacunes.

< La compétence discursive, c’est l’habileté à organiser les énoncés d’un discours
oral ou écrit d’une façon claire, unifiée et répondant aux exigences du genre
(dialogue, correspondance, etc.).
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Étape 1 Étape 2 Étape 3 Étape 4
Objectifs de formation du
PFL2 – A et B 1 - 12 13 - 22 23 - 32 33 - 40

Consolidations 1 2 3 4

Auto-évaluation – Activités
orales 1 - 5 6 - 9 10 - 12 13 - 17 18 - 20 21 - 22 23 - 25 26 - 29 30 - 32 33

Auto-évaluation – Activités
écrites 1 - 5 6 - 9 10 - 12 13 - 17 18 - 20 21 - 22 23 - 25 26 - 29 30 - 32 33 - 35 36 - 38 39

Progrès 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Une saison au ministère de
l’Habitation

GIFT – French Grammar at
Your Own Pace

ELOQUIUM en français

Lire Lire 1 Lire 2

Écrire Écrire 1 É 2

Comprendre Comprendre 1 Comprendre 2 Compr. 3

Tâches professionnelles Module 1 Module 2 Module 3 Mod. 4
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2. MATÉRIEL D’ENSEIGNEMENT EN SALLE DE CLASSE DU PFL2 – A ET B

2.1 PFL2 – A ET B : OBJECTIFS DE FORMATION 1 À 40

2.1.1 VUE D’ENSEMBLE

Le Programme de français langue seconde – Niveaux A et B est composé de
quarante objectifs de formation, ou OF, qui constituent le coeur du programme. Ces
OF sont regroupés en quatre grandes étapes. Les trois premières étapes, qui
regroupent les trente-deux premiers OF, visent l’atteinte du niveau A et la dernière
étape, qui regroupe les huit derniers OF, l’atteinte du niveau B. Chaque objectif de
formation se subdivise en capsules qui constituent la phase Appropriation.

La démarche méthodologique comprend trois grands moments :

< la Planification
< la Mise en oeuvre des activités d’apprentissage
< l’ÉvaIuation      

La Mise en oeuvre des activités d’apprentissage se fait en trois phases :

< l’Exploration
< l’Appropriation
< l’Intégration      

L’Appropriation comprend huit capsules :

< Notions
< Grammaire
< Fonctions
< Phonétique
< Lexique
< Compréhension de l’oral
< Stratégies de communication
< Langue écrite
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Notions
Grammaire 

Lexique
Fonctions Compréhension

de l’oral
Phonétique

Stratégies de
communication 

Langue 
écrite 

La figure suivante présente une vue d’ensemble de la structure d’un objectif de formation.   

PLANIFICATION

MISE EN OEUVRE

EXPLORATION

C

A

P

S

U

L

E

S

APPROPRIATION

C

A

P

S

U

L

E

S

INTÉGRATION

ÉVALUATION
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2.1.2 MATÉRIEL DIDACTIQUE

Le matériel comprend :

< 1 version en ligne

< 1 version sur DVD

< 1 version imprimable en 40 fascicules

- 1 fascicule par objectif de formation

< les enregistrements audio en 4 coffrets :

- Enregistrements – OF 1 à 12 : 4 CD audio
- Enregistrements – OF 13 à 22 : 5 CD audio
- Enregistrements – OF 23 à 32 : 3 CD audio
- Enregistrements – OF 33 à 40 : 2 CD audio

  
2.1.3 STRUCTURE D’UN OBJECTIF DE FORMATION

La vue d’ensemble en trois phases, présentée au point 2.1.1, peut aussi s’illustrer à
l’aide de l’exemple qui suit, tiré de l’interface du PFL2 – A et B. L’OF 21, qui porte sur
l’application de normes et de règlements, exploite les huit capsules de la phase
Appropriation.
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Objectif de formation 21 : (Se) renseigner sur l’application de normes et de règlements

EXPLORATION

APPROPRIATION

Lexique 
21.1 Lexique propre aux normes et aux règlements

Notions 
21.2 Indicateurs d’espace (expressions de mesure linéaire, de volume, de distance et 

de vitesse)
21.3 Indicateurs de quantité (pourcentage, chiffres décimaux, fractions, opérations 

mathématiques, mesures de poids et de température) 
21.4 Indicateurs d’inclusion et d’exclusion
21.5 Indicateurs de restriction et de quantité (limite)

Grammaire
21.6 Conjugaison des verbes du 3e groupe en -re, indicatif présent
21.7 Il faut que suivi du subjonctif présent

 
Fonctions
21.8 Comprendre des renseignements et des demandes de renseignements sur des 

normes et des règlements (quantité, espace)
21.10 Demander et donner des renseignements sur des normes et des règlements 

(quantité, espace)
 

Phonétique
21.11 L’accentuation française et le groupe rythmique 

Compréhension de l’oral
21.9 Comprendre globalement et en détail un document enregistré 

Stratégies de communication
21.12 Utiliser des formules de courtoisie (atténuation) pour donner des renseignements 

sur des normes et des règlements  

Langue écrite
21.13 Renseignements écrits sur des normes et des règlements (quantité, espace) 

INTÉGRATION
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Toutefois, il faut noter que les capsules ne se présentent pas toujours dans cet ordre. Le
nombre de capsules peut varier d’un OF à l’autre ainsi que leur ordre de présentation.

2.1.4 PHASE EXPLORATION

La phase Exploration vise à sensibiliser l’apprenant et l’apprenante aux contenus à
l’étude et aux performances attendues en rapport avec les objectifs de formation. Les
documents présentés à cette phase ne font pas l’objet d’une exploitation approfondie.
L’exploration est de courte durée. Elle se limite à quelques activités de réflexion et de
découverte dont certaines, particulièrement dans les premiers OF, peuvent être
réalisées partiellement en anglais. Cette phase est très importante, car elle permet une
vue d’ensemble des comportements langagiers visés avant d’entreprendre, à la phase
Appropriation, le traitement spécifique des divers contenus de l’OF.

2.1.5 PHASE APPROPRIATION 

C’est à la phase Appropriation que se fait, par le biais des différentes capsules,
l’acquisition des savoirs et des savoir-faire à portée plus restreinte. On aura besoin de
ces savoir-faire pour atteindre, face à l’objectif de formation qui, lui, décrit un
comportement langagier plus englobant, le degré de performance souhaité. La division
de cette phase en huit capsules (Lexique, Notions, Grammaire, Fonctions, Phonétique,
Compréhension de l’oral, Stratégies de communication et Langue écrite) illustre bien
cette démarche progressive et cumulative.  

Capsule Notions

La capsule Notions présente les indicateurs d’une notion donnée, c’est-à-dire des mots,
des expressions qui traduisent le sens de celle-ci. Ce qui est visé, c’est la
compréhension et non la production de ces indicateurs dans des énoncés. La capsule
Notions comprend des activités de présentation ou de découverte du contenu, suivies
d’activités de consolidation des apprentissages. Les activités proposées sont par
exemple : des tableaux d’indicateurs, des phrases lacunaires à compléter, des choix
multiples, un repérage des indicateurs dans un texte, des remue-méninges, etc.      

Capsule Grammaire

La capsule Grammaire vise la maîtrise des éléments de base du code linguistique. Ces
éléments sont étroitement reliés aux notions exploitées dans l’objectif de formation.
C’est dans la mesure où une notion exige l’utilisation d’un point de grammaire que ce
point est traité dans la capsule. On retrouve dans cette capsule des tableaux explicatifs
des points de grammaire à l’étude, lesquels sont généralement suivis d’activités
d’acquisition allant d’exercices structuraux à des activités de réemploi plus ouvertes.



Matériel d’auto-apprentissage du PFL2 – A et B

École de la fonction publique du Canada Page 11 de 46

À la fin de cette capsule, on retrouve parfois des activités synthèses, sous la forme de
courts tests à choix multiples pouvant servir à des fins de diagnostic.   

Capsule Fonctions

La capsule Fonctions vise à développer la compréhension d’énoncés et la transmission
d’intentions de communication, dans des cadres situationnels plus restreints que ceux
qui sont proposés à la phase Intégration. Le contenu de la capsule Fonctions se
rattache à deux types d’objectifs d’apprentissage : des objectifs de compréhension et
des objectifs d’expression formulés en termes de fonctions langagières à réaliser. On
veut ainsi amener l’apprenant et l’apprenante à comprendre d’abord l’intention de
communication du locuteur ou de la locutrice et à découvrir par quels moyens cette
intention peut se réaliser avant de parler, de transmettre son propre message.

Pour ce qui est de la compréhension du message, on propose comme activités l’audition
d’énoncés, de mini-dialogues ou de dialogues plus longs se rapportant à la fonction
langagière à l’étude, suivie d’une vérification de la compréhension. Pour l’expression, on
propose une variété de tableaux contenant les énoncés les plus usuels et les plus utiles
pour réaliser les fonctions langagières à l’étude. Ces tableaux sont généralement suivis
d’exercices de réemploi de ces énoncés pour favoriser leur rétention et leur réutilisation
subséquente.

Capsule Phonétique

Tout au long du programme de formation, on retrouve une variété d’activités de
phonétique. En tout début de programme, à l’OF 2 et à l’OF 4, on présente les
phonèmes et les phénomènes de base de la phonétique française. Ensuite, on suggère
d’utiliser d’autre matériel pour parfaire la maîtrise des éléments essentiels à l’obtention
du niveau linguistique recherché. Finalement, aux OF 19, 21 et 24, il y a un retour sur
les phénomènes globaux de la phonétique comme la syllabation, l’accentuation et le
rythme.  

Capsule Lexique

Cette capsule vise à enrichir, par l’ajout de termes nouveaux et par la découverte de
certains mécanismes de formation des mots, le vocabulaire relié aux notions ou aux
thèmes que recouvre l’objectif de formation. Le contenu de la capsule Lexique complète
celui de la capsule Notions. Les apprenants trouveront dans la capsule Lexique des
moyens variés et souvent amusants d’augmenter leur bagage de connaissances
lexicales : mots de même famille, antonymes, synonymes, associations, définitions,
mots croisés, traductions, jeux questionnaires, etc.               
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Capsule Compréhension de l’oral

La capsule Compréhension de l’oral comporte habituellement deux objectifs : rendre les
apprenants et les apprenantes capables de comprendre globalement et en détail un
document enregistré et les sensibiliser à des phénomènes de la langue orale. Il s’agit
généralement d’exercices de compréhension orale souvent présentés sous la forme de
courtes vidéos ou de documents sonores. Un cadre d’exploitation de ces documents est
généralement proposé dans le but de tirer le maximum de ce type d’exercices.           

Capsule Stratégies de communication

La capsule Stratégies de communication vise l’appropriation d’un ensemble de moyens
langagiers permettant aux apprenants et aux apprenantes d’organiser efficacement leur
discours, d’en compenser les lacunes, de maintenir le contact lors d’un échange et de
tenir compte des paramètres de la situation langagière. Cette capsule propose tout au
long du programme des tableaux d’expressions à reconnaître et à utiliser, des activités
de compréhension orale et de reconnaissance, des activités de substitution d’une
expression par une autre équivalente, des activités lacunaires et vers la fin du
programme, des activités d’improvisation où il faut réutiliser les stratégies proposées
pour structurer efficacement son discours.

Capsule Langue écrite

Cette capsule est axée sur la compréhension de l’écrit et sur les intentions de
communication. À partir d’activités de substitution, de textes lacunaires, d’exercices à
choix multiples, les apprenants et les apprenantes relèvent, dans différents formats de
textes écrits, des éléments et des expressions pertinents à l’atteinte de leur niveau
langagier. Parfois, on doit réutiliser ces expressions à l’oral, souvent dans des activités
d’analyse, des présentations ou encore des discussions.       

2.1.6 PHASE INTÉGRATION

La phase Intégration vise à faire réutiliser les acquis de la phase Appropriation dans un
contexte plus global de situations de communication relativement ouvertes. Les activités
de cette phase se présentent habituellement sous la forme de simulations et
correspondent à des situations langagières englobantes. Cette phase prend de plus en
plus d’ampleur à mesure qu’on avance dans le programme et elle permet d’apprécier si
les apprenants et les apprenantes maîtrisent les comportements langagiers définis par
les objectifs de formation. Il importe donc, tout au long de la démarche d’apprentissage,
de garder bien présentes à l’esprit les performances exigées. 
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2.2 LES CONSOLIDATIONS

Les Consolidations proposent une série d’activités permettant d’effectuer un retour en
salle de classe sur les objectifs de formation et les points à l’étude vus dans le
Programme de français langue seconde – Niveaux A et B. Au nombre de quatre, les
sessions de consolidation sont situées à la fin de chacune des étapes du programme,
soit après les OF 12, 22, 32 et 40. Chaque session dure environ une semaine.

Le matériel comprend :
< 1 version en ligne
< 1 version sur DVD
< 1 version imprimée en 4 cahiers :

- Consolidation 1
- Consolidation 2
- Consolidation 3
- Consolidation 4

Les Consolidations ont pour but de faire la synthèse de ce qui a été vu dans le
programme et de consolider la maîtrise des fonctions langagières, des structures
grammaticales et du vocabulaire relié au travail.  

Dans chacune des Consolidations, on retrouve un menu, une liste du contenu, un
horaire type et des activités pédagogiques. Ces dernières proposent un retour sur les
contenus du PFL2 – A et B pour les capsules Notions, Fonctions, Grammaire, Stratégies
de communication et Lexique. Un accent spécial a été mis sur les activités en équipes,
les jeux et les activités d’Intégration.

Les Consolidations ont été conçues en fonction d’un horaire de quatre ou cinq jours.
Cette indication de durée est fournie à des fins de planification seulement. Il est suggéré
de l’adapter en fonction des besoins des apprenants et des apprenantes.   

2.3 MATÉRIEL DE RÉFÉRENCE

2.3.1 LEXIQUE

Le Lexique est un outil conçu pour accélérer la recherche des termes à l’étude
présentés dans les tableaux du PFL2 – A et B. On y trouve plus de trois mille entrées.
Chaque entrée correspond à un mot ou à une expression nominale, verbale ou autre.
Les expressions font l’objet de multiples entrées selon les différents mots-clés qui les
composent. Par exemple, on retrouvera aussi bien l’expression « aussitôt que possible »
sous l’entrée « aussitôt » que sous l’entrée « possible ». 
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Le Lexique est accessible à partir de l’interface de la version en ligne et du DVD du
PFL2 – A et B. Il existe également en version imprimée, présentée en un volume.

Les versions en ligne et sur DVD offrent quatre options de recherche : 

< par terme, dans l’index général;

< par objectif de formation, permettant un accès aux termes classés selon les
quarante objectifs de formation;

< par catégorie, permettant l’accès à des listes de termes classés selon les
catégories grammaticales ou lexicales suivantes :

– Verbes
– Verbes + préposition à
– Verbes + préposition de
– Expressions verbales        
– Noms
– Adjectifs qualificatifs
– Adverbes
– Congénères
– Faux amis
– Organisateurs du discours         

< par thème, permettant l’accès à des listes de termes classés selon des thèmes
variés retenus pour leur importance dans la vie quotidienne des adultes dans
leur milieu professionnel :

– Informatique
– Météo
– Projet
– Problèmes        
– Réunion
– Vacances

 – Description physique de personnes
– Vêtements 
– Fournitures de bureau
– Maison

Un bouton de conversion, du français vers l’anglais et de l’anglais vers le français,
permet d’effectuer une recherche parmi les quatre options ci-dessus aussi bien en
français qu’en anglais.         

La version imprimée offre deux options de recherche : l’index général et le classement
par objectif de formation. Par contre, à la différence de la version en ligne, la version
imprimée présente uniquement un classement selon l’ordre alphabétique des termes
français.   
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2.3.2 RECUEIL DES TABLEAUX

Le Recueil des tableaux regroupe tous les tableaux explicatifs représentés dans le 
PFL2 – A et B. Ceux-ci sont classés par objectif de formation ou par capsule. 
Ce matériel est accessible à partir de l’interface de la version en ligne et du DVD. Il
existe également une version imprimée présentée en un volume.

Les versions en ligne et sur DVD offrent deux options de recherche permettant un accès
direct aux tableaux :

< par objectif de formation, où ils sont présentés selon leur ordre d’apparition dans
le programme; 

< par capsule, où ils sont indexés selon leur titre.

La version imprimée offre deux options de recherche :

< par objectif de formation où les tableaux sont présentés selon leur ordre
d’apparition dans le programme;

< par capsule, où les tableaux sont indexés selon leur titre et accompagnés d’une
référence à l’OF où ils sont présentés.
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3. MATÉRIEL D’AUTO-APPRENTISSAGE DU PFL2 – A et B

3.1 UNE SAISON AU MINISTÈRE DE L’HABITATION

Une saison au ministère de l’Habitation propose du matériel didactique d’auto-
apprentissage composé d’une série de quarante-huit courts épisodes vidéo. Il est
recommandé d’en débuter l’utilisation après l’OF 12 afin de permettre à l’apprenant et à
l’apprenante d’acquérir au cours des douze premiers objectifs de formation un minimum
de compétence en compréhension du français parlé.

Le matériel comprend :
< 1 version en ligne
< 1 version sur DVD

Une saison au ministère de l’Habitation présente des épisodes de la vie d’une équipe de
huit employés représentant la diversité de la francophonie canadienne dans un ministère
fédéral fictif. Cette série met en scène différentes situations informelles de
communication en milieu de travail. Élaboré à l’intention d’une clientèle de fonctionnaires
de niveau intermédiaire, ce matériel aborde divers aspects de la culture prise dans son
sens large.

Chaque épisode comprend une vidéo accompagnée de trois questions de
compréhension globale à choix multiples avec un corrigé et d’une question ouverte 
proposée dans le but d’approfondir le sujet abordé. La transcription des dialogues est
disponible et donne accès à la traduction anglaise des mots-clés. Finalement, le tableau
synoptique des contenus permettra à la ressource enseignante de se référer aux OF et
aux points à l’étude du PFL2 – A et B.

3.2 GIFT* – FRENCH GRAMMAR AT YOUR OWN PACE

GIFT – French Grammar at Your Own Pace est un didacticiel à l’intention des apprenants
et des apprenantes qui désirent consolider leur maîtrise de la grammaire française. Il
s’agit d’un outil d’auto-apprentissage qui peut être utilisé durant tout le Programme de
français langue seconde – Niveau A et B. 

Le matériel comprend : 
• 1 version en ligne
• 1 version sur CD-ROM  

Il s’agit d’une série d’exercices et de tableaux d’explications sur des points de langue du
PFL2 – A et B. On y retrouve une série de thèmes reliés aux objectifs de formation du
programme. Dans chaque thème on retrouve deux parties : Test Yourself et Study and
Practice. La partie Test Yourself permet de faire un exercice d’auto-évaluation et la
partie Study and Practice présente des tableaux explicatifs et propose des exercices
d’appropriation ou de renforcement. Ces exercices sont de type varié : questions à choix
multiples, phrases et dialogues à compléter, traduction, etc.



Matériel d’auto-apprentissage du PFL2 – A et B

École de la fonction publique du Canada Page 17 de 46

Les parties Test yourself et Study and Practice fournissent une rétroaction sur les
réponses et permettent l’accès à des aides. Les points de langue exploités dans le
didacticiel ont été choisis pour leur utilité à l’oral et pour le potentiel de difficulté qu’ils
représentent pour une clientèle anglophone. Quant au vocabulaire et aux contextes, ils
relèvent généralement de la communication orale. L’anglais a été retenu pour tout ce qui
a trait au fonctionnement et aux explications au niveau débutant. Par la suite, aux
niveaux intermédiaire et avancé, l’anglais fait progressivement place au français. 

 
*GIFT : Grammaire informatisée du français au travail    

3.3 ELOQUIUM EN FRANÇAIS

ELOQUIUM en français est un jeu didactique de révision des notions et de points à
l’étude présentés aux OF 1 à 32 du PFL2 – A et B. Il s’adresse aux apprenants et aux
apprenantes qui souhaitent travailler seul pour mettre à l’épreuve leurs connaissances
de base du français utilisées dans l’administration publique et le secteur des services.
Ce matériel d’auto-apprentissage permet de vérifier la maîtrise des habiletés à lire, à
comprendre et à parler le français à l’aide d’un jeu dont le scénario s’inspire de la
mythologie romaine.

Le matériel comprend :
• 1 version en ligne
• 1 version sur CD-ROM

Il est recommandé de débuter l’utilisation de ce jeu après l’OF 32.

Dans ce jeu, Abundantia, Apollon, Aeternitas et Mercure représentent quatre divinités à
qui il faut faire des offrandes pour gagner leur faveur. Ces offrandes sont des points ad
valorem (AV) acquis dans le temple MVSEVM en répondant correctement à des
questions sur le sens des mots ou sur la grammaire. Les questions sont accompagnées
d’indices, d’explications en contexte ou d’illustrations. 

Les temples, où habitent les divinités, exploitent quatre grandes notions du 
PFL2 – A et B : le temps, l’espace, la qualité et la quantité. Les personnes qui
réussissent à gagner la faveur des quatre divinités deviennent leur hôte et sont
accueillies dans le temple ultime ELOQVIVM. Le programme génère un rapport de
performance à imprimer qui indique les objectifs de formation du PFL2 – A et B à revoir.

3.4 LIRE, ÉCRIRE ET COMPRENDRE 

3.4.1 LIRE

Les modules Lire sont une composante de la version précédente du programme, le
Programme de base de Français au travail (PBFT). Avec les modules Écrire et
Comprendre, ils font partie d’un ensemble appelé la Série jaune. 
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Ce matériel est constitué de deux modules d’auto-apprentissage qui ont pour but de
développer l’habileté à comprendre des documents écrits associés aux tâches
professionnelles.

 
Le matériel comprend 2 cahiers : 

< Lire 1
< Lire 2 

Il est recommandé de commencer Lire 1 après l’OF 9 et Lire 2 après l’OF 23.

Lire 1 a pour objectif de développer l’habileté à comprendre partiellement des textes à
l’aide de mots apparentés. Les trois chapitres portent respectivement sur :

 
< les mots dont la forme est identique en français et en anglais et dont le sens est

équivalent; 
< les mots dont la forme est presque identique en français et en anglais et dont le

sens est équivalent; 
< les faux amis.

Lire 2 a pour objectif de développer l’habileté à comprendre des textes pour en dégager
de l’information spécifique, globale ou détaillée à l’aide de diverses techniques de
lecture. Les quatre chapitres portent respectivement sur :

< le repérage de l’information par la prélecture; 
< le repérage de l’information spécifique; 
< la compréhension globale;
< la compréhension des détails.

 
3.4.2 ÉCRIRE

Les modules Écrire sont une composante de la version précédente du programme, le
Programme de base de Français au travail (PBFT). Avec les modules Lire et
Comprendre, ils font partie d’un ensemble appelé la Série jaune. Ce matériel est
constitué de deux modules d’auto-apprentissage qui ont pour but de développer
l’habileté à communiquer par écrit dans le cadre de tâches professionnelles. Les
activités qui sont proposées dans ces modules visent à familiariser les apprenants et les
apprenantes aux types de questions de l’Évaluation de langue seconde : Test
d’expression écrite. 

Le matériel comprend :
< 2 cahiers - Écrire 1

- Écrire 2
< 1 cassette audio

 Il est recommandé de commencer Écrire 1 après l’OF 18 et Écrire 2 après l’OF 32. 
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Écrire 1 a pour objectif de préparer l’apprenant ou l’apprenante à l’atteinte du niveau A
au Test d’expression écrite. Les quatre chapitres portent sur :

 
< les en-têtes, les titres et les listes;
< les formulaires, les rapports et les lettres types;
< les courtes notes;
< les courts messages. 

Écrire 2 a pour objectif de préparer l’apprenant ou l’apprenante à l’atteinte du niveau B
au Test d’expression écrite. Les quatre chapitres portent sur :

< les ordres du jour et les comptes rendus;
< les rapports, les articles et les autres documents; 
< les notes de service;
< les brefs rapports. 

3.4.3 COMPRENDRE

Les modules Comprendre sont une composante de la version précédente du
programme, le Programme de base de Français au travail (PBFT). Avec les modules
Lire et Écrire, ils font partie d’un ensemble appelé la Série jaune. Ce matériel est
constitué de trois modules d’auto-apprentissage qui ont pour but de développer
l’habileté à comprendre le registre familier de la langue parlée en milieu de travail.

Le matériel comprend :
< 3 cahiers - Comprendre 1

- Comprendre 2
 - Comprendre 3

< 6 cassettes audio

Il est recommandé de commencer Comprendre 1 après l’OF 18, Comprendre 2 après
l’OF 32 et Comprendre 3 après l’OF 37.

Comprendre 1 a pour objectif de développer l’habileté à comprendre oralement des
mots et des groupes de mots dans des énoncés appartenant à la langue courante en
milieu de travail. Les activités qui y sont présentées permettent de :

 
< discriminer des sons et des mots;
< reconnaître des mots dans la phrase; 
< comprendre des mots en contexte.
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Comprendre 2 a pour objectif de développer l’habileté à comprendre des énoncés
contenant des phénomènes propres à la langue parlée. Les phénomènes suivants y
sont traités :

< les pronoms qui rappellent le thème : y, on, en, etc.
< les noms qui rappellent le thème : chose, patente, truc, etc. 
< la répétition des pronoms;
< la forme négative et l’atténuation; 
< le discours reporté;
< la forme interrogative; 
< les reformulations, les hésitations et les autres phénomènes inhérents à la

langue parlée;
< les locutions. 

Comprendre 3 a pour objectif de développer l’habileté à comprendre des dialogues
appartenant au registre familier de la langue parlée en milieu de travail. On y présente
trois outils utiles pour analyser chacun des dix dialogues proposés : 

< un schéma illustrant les paramètres d’analyse d’une nouvelle;
< un schéma illustrant les paramètres d’analyse d’une discussion; 
< une démarche d’écoute pour l’analyse des dialogues.

3.5 TÂCHES PROFESSIONNELLES

Les modules Tâches professionnelles sont une composante de la version précédente du
programme, le Programme de base de français au travail (PBFT). Cette composante,
appelée la Série verte, est constituée de quatre modules d’auto-apprentissage qui ont
pour objectif l’amélioration de la compétence en communication dans le cadre de
certaines tâches professionnelles. Les activités qui sont proposées dans ces modules
visent à faire réutiliser certains éléments acquis dans les objectifs de formation du
PFL2 – A et B. 

Le matériel comprend :   
  < 4 cahiers - Module 1

    - Module 2
     - Module 3
   - Module 4

< 4 cassettes audio

Il est recommandé de commencer le Module 1 après l’OF 9, le Module 2 après l’OF 27,
le Module 3 après l’OF 32 et le Module 4 après l’OF 38.  
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Les modules Tâches professionnelles proposent des activités de lecture, des activités
écrites, des activités de compréhension orale et parfois des activités d’enregistrement
de la voix. L’ensemble comprend :

< Module 1 : Renseignements : données factuelles
< Module 2 : Projets d’application

Renseignements : présentations orales de données factuelles.
< Module 3 : Le respect des règlements

La formulation de conseils
< Module 4 : Projets d’application

Réunion d’information sur un changement à une politique ou à un
règlement
Rencontre sur l’orientation de la carrière.

3.6 PHONÉTIQUE

3.6.1 SONS DU FRANÇAIS ET DE L’ANGLAIS / SOUNDS OF FRENCH AND
ENGLISH

L’outil de référence multimédia Sons du français et de l’anglais / Sounds of French and
English permet d’entendre et de comparer les différents sons du français et de l’anglais.
Les sons sont présentés à l’aide des symboles de l’alphabet phonétique international
(API).

Cet outil est intégré à l’interface du PFL2 – A et B, mais c’est aussi un outil indépendant
accessible en ligne. Une affiche présente les contenus en tableau.   

Les différents phonèmes sont présentés de façon contrastive en deux colonnes, l’une
pour les sons du français et l’autre pour les sons de l’anglais. On a le choix entre les
tableaux des voyelles, des consonnes ou des semi-consonnes. On peut aussi choisir
entre une voix féminine ou masculine. Cet outil de référence peut être utilisé comme 
complément à tout matériel d’apprentissage utilisant les symboles de l’alphabet
phonétique international (API).  
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4. MATÉRIEL D’ÉVALUATION DU PFL2 – A ET B

4.1 AUTO-ÉVALUATION – ACTIVITÉS ORALES

Pour aider les apprenants et les apprenantes dans leur formation, le Programme de
français langue seconde – Niveaux A et B met à leur disposition un ensemble d’activités
orales d’auto-évaluation intitulé Auto-évaluation – Activités orales. Ces activités se font
en auto-apprentissage dès la fin de l’OF 1.

Le matériel comprend :
< 1 version en ligne (OF 1 à 33)
< 1 version sur DVD (OF 1 à 33)
< les enregistrements audio sur CD en 3 coffrets :

- Auto-évaluation – Activités orales : OF 1 à 12 : 4 CD audio
- Auto-évaluation – Activités orales : OF 13 à 22 : 4 CD audio
- Auto-évaluation – Activités orales : OF 23 à 32 : 4 CD audio

Pour chaque OF, on retrouve trois activités qui sont elles-mêmes divisées en Mise en
train et Performance. La partie Mise en train propose des questions ou des directives
qui sont suivies de deux suggestions de réponses. La partie Performance propose les
mêmes questions ou directives mais sans suggestions de réponses. Certaines activités
contiennent en plus une partie Écoute.
Le défi principal de cet outil pédagogique est de réussir la partie Performance en
répondant adéquatement aux questions entendues dans un temps limité. Cette partie
permet également à l’apprenant de consigner l’auto-évaluation de sa performance.

4.2 AUTO-ÉVALUATION – ACTIVITÉS ÉCRITES

Afin de permettre aux apprenants et aux apprenantes de réviser ou d’évaluer la maîtrise
de certains acquis du PFL2 - A et B, le programme met à leur disposition un ensemble
d’activités écrites d’auto-évaluation intitulé Auto-évaluation – Activités écrites. Cet outil
d’auto-évaluation peut se faire en auto-apprentissage aussitôt que le premier objectif de
formation est terminé.

Le matériel comprend :
< 1 version en ligne
< 1 version sur DVD
< 1 version imprimée de 4 cahiers :

- Auto-évaluation – Activités écrites : OF 1 à 12
- Auto-évaluation – Activités écrites : OF 13 à 23
- Auto-évaluation – Activités écrites : OF 24 à 31
- Auto-évaluation – Activités écrites : OF 32 à 40
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L’ensemble Auto-évaluation – Activités écrites est composé d’une série de soixante-
quatre exercices qui permettent de réviser certains contenus des capsules Grammaire,
Notions et Stratégies de communication de la plupart des objectifs de formation. On peut
choisir de réviser un point à l’étude relié à un objectif de formation en particulier. Un
corrigé des activités permet à l’apprenant et à l’apprenante de relever ses erreurs, de
trouver les bonnes réponses et d’obtenir des explications ou une référence. La version
en ligne permet un accès direct aux tableaux explicatifs pertinents. L’apprenant ou
l’apprenante évalue sa performance et peut consigner son auto-évaluation.

4.3 LES PROGRÈS

Le Programme de français langue seconde – Niveaux A et B comprend une série de
douze tests appelés Progrès. Cette série de tests Progrès est une version adaptée et
informatisée de la version précédente des tests Progrès du Programme de base de
français au travail (PBFT). Ces tests se donnent à tous les quatre ou cinq objectifs de
formation du programme, selon le cas.

Le matériel comprend :
< 1 version en ligne et 1 version sur DVD permettant à la ressource enseignante

de se documenter sur les tests, de corriger le sous-test Encodage du Test de
rendement, d’inscrire les résultats au Test de communication orale et d’accéder
au rapport cumulatif des résultats de son groupe-classe;

< 1 version en ligne et 1 version sur DVD permettant à l’apprenant ou à
l’apprenante de faire le Test de rendement et d’accéder au rapport cumulatif de
ses résultats;

< 2 manuels :
- Tests de communication orale – Cahier de la ressource enseignante
- Oral Communication Tests – Learner’s Booklet

Les Progrès sont, dans l’ensemble, structurés selon le même modèle. La première partie,
appelée Test de rendement, se compose de sous-tests variés portant sur les points à
l’étude des objectifs de formation évalués. Leur séquence est habituellement la suivante :

< sous-test grammaire;
< sous-test décodage (comprendre);
< sous-test encodage (avec enregistrement de la voix).

Les deux premiers sous-tests se réalisent en ligne, de façon autonome, et l’apprenant
ou l’apprenante reçoit ses résultats et une rétroaction sur ses erreurs à la fin de cette
première partie. Le troisième sous-test est corrigé par la ressource enseignante qui doit
inscrire en ligne ses commentaires et les résultats de l’apprenant ou de l’apprenante. 

La deuxième partie, appelée test de communication orale, est conçue pour être
administrée individuellement lors d’une rencontre avec la ressource enseignante. Ce
test comporte habituellement deux sous-tests :

< une entrevue;
< une simulation.

ANNEXE 1 – Objectifs de formation du PFL2 - A et B



Annexe 1

École de la fonction publique du Canada Page 24 de 46

 
              

Objectifs de formation du PFL2 – A et B
É

ta
pe

 1
1. S’identifier et identifier des personnes

2. Identifier des objets ou des documents

3. Exprimer des relations d’appartenance

4. Exprimer des relations de possession

5. Indiquer où est une personne, un objet / document, un lieu

6. Indiquer des données chiffrées

7. Orienter quelqu’un dans l’espace

8. Situer un événement dans le temps

9. Situer un événement dans le temps : passé, présent, futur

10. Assigner des tâches

11. Préciser comment accomplir une tâche

12. Indiquer la répartition et une quantité non numérique

É
ta

pe
 2

13. Fournir de l’information sur un événement ou une habitude passés

14. S’informer ou informer d’un événement

15. S’informer ou informer d’une requête ou de l’obtention de quelque chose

16. Faire une offre et réagir à une offre

17. S’informer ou informer de la présence ou de la disponibilité de personnes ou de choses

18. Exprimer une volonté, un souhait, des goûts, des préférences

19. Évaluer des choses

20. Évaluer des personnes 

21. (Se) renseigner sur l’application de normes et de règlements

22. Préciser les modalités d’exécution (temps) d’un travail

É
ta

pe
 3

23. Préciser les conditions de réalisation d’un projet

24. Situer des événements par rapport à d’autres

25. Indiquer les étapes d’un processus

26. Décrire des déplacements

27. Décrire une tâche (opérations physiques)

28. Préciser l’importance d’une directive

29. Apprécier les capacités ou les compétences de quelqu’un

30. Permettre ou interdire quelque chose

31. Exprimer la volonté, le souhait

32. Formuler des conditions

É
ta

pe
 4

33. Exprimer un choix

34. Proposer des solutions à un problème

35. Faire des prévisions

36. Demander ou donner de l’information sur un projet

37. Décrire la démarche suivie dans la réalisation d’un projet

38. Exposer le pourquoi et les effets d’une action, d’un événement, d’une situation

39. Évaluer un changement proposé

40. Persuader quelqu’un de quelque chose
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ANNEXE 2 – Notions traitées dans le PFL2 – A et B

OF 1 < Identification : personnes
< Courtoisie 

OF 2 < Identification : objets/documents

OF 3 < Appartenance

OF 4 < Possession
< Qualité physique (objet)

OF 5 < Identification (lieux)
< Espace : situation, localisation
< Existence/Non-existence

OF 6 < Quantité : nombre

OF 7 < Espace : déplacement, mouvement

OF 8 < Temps : situation, unités, nomenclature 

OF 9 < Temps : référence au passé, au présent, au futur (accent sur le présent) 

OF 10 < Exécution
< Temps : référence au passé, au présent, au futur (accent sur le futur) 

OF 11 < Moyen/Agent
< Manière d’exécuter une tâche
< Intensification/Atténuation
< Usage

OF 12 < Quantité : quantification
< Quantité : quantification non numérique, répartition

OF 13 < Temps : attente, avance, retard
< Temps : référence au passé, au présent, au futur (accent sur le passé)

OF 14 < Occurrence/Non-occurrence

OF 15 < Requête/Obtention 

OF 16 < Volition : acceptation/refus
< Influence : offre
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OF 17 < Présence/Absence 
< Disponibilité/Non-disponibilité

OF 18 < Volition : volonté, souhait
< Goûts, préférences

OF 19 < Qualité : appréciation, qualifiant (choses)
< Comparaison
< Intensification/Atténuation
< Opinion : opinion (choses)
< Opinion : accord/désaccord (choses)
< Acceptabilité/Inacceptabilité
< Adéquation/Inadéquation
< Conformité/Non-conformité

OF 20 < Qualité : qualités d’une personne
< Qualité : appréciation, qualifiant (personnes)
< Intensification/Atténuation
< Opinion : opinion (personnes)
< Opinion : accord/désaccord (personnes)

OF 21 < Espace : quantification
< Quantité : quantification, nombre
< Inclusion/Exclusion
< Restriction
< Quantité : limite

OF 22 < Temps : quantification : durée, fréquence, limite, différence
< Exactitude/Approximation
< Tout/Composante

OF 23 < Projet : temps, quantité, espace (lieu)

OF 24 < Temps : antériorité, simultanéité, postériorité
< Temps : référence au passé, au présent, au futur

OF 25 < Temps : stades du déroulement 

OF 26 < Espace : déplacement, mouvement
< Origine/Destination 

OF 27 < Positions, perceptions, opérations physiques

OF 28 < Obligation/Nécessité/Désirabilité
< Importance
< Utilité/Inutilité 
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OF 29 < Capacité/Incapacité

OF 30 < Volition : permission/interdiction
< Concession/Opposition 

OF 31 < Volition : volonté, souhait

OF 32 < Possibilité/Impossibilité 
< Condition

OF 33 < Volition : choix

OF 34 < Supposition, hypothèse
< Condition

OF 35 < Possibilité/Impossibilité
< Probabilité/Improbabilité
< Prévisibilité/Imprévisibilité
< Intensification/Atténuation

OF 36 < Vérification/Recherche/Découverte
< Erreur/Correction
< Facilité/Difficulté
< Efficacité/Inefficacité
< Réussite/Échec

OF 37 < Opérations intellectuelles
< Facilité/Difficulté

OF 38 < But
< Cause
< Conséquence

OF 39 < Connaissance/Ignorance
< Opinion : certitude/doute
< Volition : persistance/abandon
< Stabilité/Changement
< Volition : décision/indécision
< Sentiment/Attitude

OF 40 < Conviction 
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ANNEXE 3 –  Grammaire traitée dans le PFL2 – A et B
    (Classement par OF)

OF 1 < Pronoms personnels sujets - Verbe ÊTRE au présent (1.3)
< Verbes en -ER au présent (1.3)
< Formes interrogatives (1.4)

OF 2 < C'est / ce sont (2.2)
< Genre des noms (2.2)
< Articles (2.2)

OF 3 < Verbes FAIRE et VENIR au présent (3.2)
< Articles définis contractés (3.2)

OF 4 < Verbe AVOIR au présent (4.3)
< Adjectifs possessifs (4.3)
< Pronoms personnels (disjoints) (4.3)
< Pronoms possessifs, adjectifs et pronoms possessifs (4.3)
< Place des adjectifs (4.4)
< Accord des adjectifs (4.4)
< Adjectifs qualificatifs : féminin (4.4)

OF 5 < IL Y A (5.5)
< Interrogation OÙ (5.5)
< Négation (5.5)
< Pronom EN (1) (5.5)

OF 6 < Nombres entiers (cardinaux) (6.1)
< Nombres collectifs (6.1)
< Nombres ordinaux (6.2)
< Mot interrogatif : COMBIEN (6.3)
< Adjectifs et pronoms démonstratifs (6.3)

OF 7 < Verbes de déplacement à l'indicatif présent (7.2)
< Verbes de déplacement à l'impératif présent (7.2)
< Verbes ALLER et VENIR à l'indicatif présent (7.2)
< Pronom EN (2) (7.2)
< Pronom Y (7.2)
< Prépositions (7.2)
< Mots interrogatifs COMMENT, PAR OÙ, PAR QUEL(LE) (7.3)

OF 8 < Mots interrogatifs QUAND, À QUEL(LE), EN QUEL(LE), interrogation avec SAVOIR et
DIRE, verbes en -IR à l'indicatif présent (8.2)
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OF 9 < Formation du futur simple et du futur proche (9.2)
< Formation du passé composé et de l'imparfait (9.2)
< Usage de l'indicatif présent (9.3)

OF 10 < Verbes semi-auxiliaires (10.2)
< Verbe FAIRE au présent (10.2)
< Verbes SAVOIR et CONNAÎTRE au présent (10.2)
< Pronom neutre LE (10.3)
< Pronoms personnels objets directs LE, LA, LES, L' et indirects LUI, LEUR, Y (10.3)
< Place des pronoms personnels LE, LA, LES, L', LUI, LEUR, Y (10.3)
< Pronoms personnels objets ME, TE, NOUS, VOUS (10.4)
< Futur proche ALLER + INFINITIF (10.5)
< Futur simple VERBES RÉGULIERS et IRRÉGULIERS (10.5)

OF 11 < Formation de l'adverbe de manière (11.4)
< Place de l'adverbe (11.4)
< Formation du gérondif (11.5)

OF 13 < Formation du participe passé (13.2)
< Formation du passé composé (13.2)
< Usage du passé composé (13.2)
< Formation de l'imparfait (13.2)
< Usage de l'imparfait (13.2)
< Usage du passé composé et de l'imparfait (13.2)

OF 14 < Verbes impersonnels, verbes impersonnels à la forme interrogative avec QU’EST-CE
QUE (14.2)

OF 15 < Formation et usage du conditionnel présent (15.2)
< Discours indirect avec DE (15.2)

OF 16 < Verbe OFFRIR au présent et au passé composé (16.2)

OF 18 < Formation régulière du subjonctif présent (18.2)
< Formation irrégulière du subjonctif présent (18.2)
< Usage du subjonctif (18.2)

OF 19 < Comparatif (19.3)
< Comparatifs irréguliers (19.3)
< Superlatif (19.3)
< Superlatifs irréguliers (19.3)
< Verbes d'opinion (19.8)

OF 21 < Verbes du 3e groupe en -RE : indicatif présent (21.6)



Annexe 3

École de la fonction publique du Canada Page 30 de 46

OF 22 < Pronom indéfini TOUT, adjectif indéfini TOUT (22.4)
< Prépositions de temps DEPUIS et PENDANT (22.5)
< Verbes pronominaux (et non pronominaux) (22.6)
< Verbes pronominaux (présent, futur, imparfait, impératif) (22.6)
< Verbes pronominaux (passé composé, futur proche) (22.6)

OF 24 < Formation et usage du futur antérieur (24.2)
< Formation et usage du plus-que-parfait (24.2)
< Formation et usage de l'infinitif passé (24.2)
< Concordance des temps – antériorité (24.2)
< Concordance des temps – postériorité (24.2)
< Concordance des temps – simultanéité (24.2)
< Proposition nominale (24.2)

OF 26 < Pronoms relatifs QUI, QUE, DONT, OÙ (26.2)
< CE QUI, CE QUE et CE DONT (26.2)

OF 28 < Subjonctif ou infinitif après des expressions d'obligation, nécessité, désirabilité,
importance, utilité, inutilité (28.4)

OF 29 < Mots négatifs (modèle NE... PAS) (29.2)
< Mots négatifs (modèle différent de NE... PAS) (29.2)
< Mots négatifs (modèle NE.. NI... NI…) (29.2)
< Négations multiples (29.4)

OF 30 < Subjonctif ou infinitif après des verbes de permission et d'interdiction (30.2)
< Pronom indéfini ON (30.2)
< Place des doubles pronoms personnels objets (30.3)
< Subjonctif, infinitif ou indicatif après des expressions de concession et 

d'opposition (30.5)

OF 31 < Formation et usage du conditionnel passé (31.1)
< Subjonctif ou infinitif après des verbes de volonté et de souhait (31.1)
< Interrogation indirecte (31.2)
< Style indirect (31.2)

OF 32 < Subjonctif ou infinitif avec DE après des expressions de possibilité (32.4)
< Subjonctif ou infinitif après des expressions de condition (32.5)

OF 33 < Pronom relatif LEQUEL avec une préposition autre que DE (33.2)

OF 34 < Phrases de condition avec SI (34.1)
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OF 36 < Usage des formes active et passive (36.4)
< Passage de la forme active à la forme passive (36.4)
< Pronom indéfini ON ( 36.4)
< Semi-auxiliaire FAIRE (36.5)

OF 37 < Verbes suivis des prépositions À, DE ou SUR (37.6)

OF 38 < Subjonctif ou infinitif après des expressions de but (38.2)
< Expressions de cause suivies d'un nom, d'un verbe à l'indicatif ou à l'infinitif (38.4)
< Subjonctif, infinitif ou indicatif après des expressions de conséquence (38.6)

OF 39 < Subjonctif ou indicatif après les verbes ou expressions d'opinion (39.4)
< Subjonctif ou infinitif après des expressions de sentiments, d'attitudes (39.6)
< Formation du subjonctif passé (39.6)



Annexe 4

École de la fonction publique du Canada Page 32 de 46

ANNEXE 4 – Grammaire traitée dans le PFL2 – A et B
     (Classement par point grammatical)

         1. ADJECTIFS
< Adjectifs démonstratifs
< Adjectifs possessifs
< Adjectifs qualificatifs

2. ADVERBES
< Adverbes de manière

3. COMPARAISON
< Comparatif
< Superlatif

4. NOMBRES

5. NOMS 
< Articles
< Genre

6. PRÉPOSITIONS
< Prépositions de lieux
< Prépositions de temps

            7. PRONOMS 
< Pronoms démonstratifs
< Pronoms indéfinis
< Pronoms personnels objets
< Pronoms personnels sujets
< Pronoms possessifs
< Pronoms relatifs

8. VERBES
< Concordance des temps
< Forme passive
< Interrogation
< Négation
< Phrases de condition (SI)
< Style indirect
< Temps et modes
< Verbes impersonnels
< Verbes modèles
< Verbes pronominaux
< Verbes semi-auxiliaires    

1. ADJECTIFS

1.1 Adjectifs démonstratifs
< Adjectifs et pronoms démonstratifs (6.3)

1.2 Adjectifs possessifs
< Adjectifs possessifs (4.3)

1.3 Adjectifs qualificatifs
< Place des adjectifs (4.4)
< Accord des adjectifs (4.4)
< Adjectifs qualificatifs : féminin (4.4)
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2. ADVERBES

2.1 Adverbes de manière
< Formation de l'adverbe de manière (11.4)
< Place de l'adverbe (11.4)

3. COMPARAISON

3.1 Comparatif
< Comparatif (19.3)
< Comparatifs irréguliers (19.3)

3.2 Superlatif
< Superlatif (19.3)
< Superlatifs irréguliers (19.3)

4. NOMBRES 
< Nombres entiers (cardinaux) (6.1)
< Nombres collectifs (6.1)
< Nombres ordinaux (6.2)

5. NOMS

5.1 Articles
< Articles (2.2)
< Articles définis contractés (3.2)

5.2 Genre
< Genre des noms (2.2)

6. PRÉPOSITIONS

6.1 Prépositions de lieux
< Prépositions (7.2)

6.2 Prépositions de temps
< Prépositions de temps DEPUIS et PENDANT (22.5)
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7. PRONOMS 

7.1 Pronoms démonstratifs
< Adjectifs et pronoms démonstratifs (6.3)

7.2 Pronoms indéfinis
< Pronom indéfini TOUT, adjectif indéfini TOUT (22.4)
< Pronom indéfini ON (OF 30 : Tableau, act. 7; OF 36 : Tableau, act. 11)

7.3 Pronoms personnels objets
< Pronoms personnels (disjoints) (4.3)
< Pronom EN (1) (5.5)
< Pronom EN (2) (7.2)
< Pronom Y (7.2)
< Pronom neutre LE (10.3)
< Pronoms personnels objets directs LE, LA, LES, L' et indirects LUI, LEUR, Y (10.3)
< Place des pronoms personnels LE, LA, LES, L', LUI, LEUR, Y (10.3)
< Pronoms personnels objets ME, TE, NOUS, VOUS (10.4)
< Place des doubles pronoms personnels objets (30.3)

7.4 Pronoms personnels sujets
< Pronoms personnels sujets – Verbe ÊTRE au présent (1.3)

7.5 Pronoms possessifs
< Pronoms possessifs, adjectifs et pronoms possessifs (4.3)

7.6 Pronoms relatifs 
< Pronoms relatifs QUI, QUE, DONT, OÙ (26.2)
< CE QUI, CE QUE et CE DONT (26.2)
< Pronom relatif LEQUEL avec une préposition autre que DE (33.2)

8. VERBES

8.1 Concordance des temps
< Concordance des temps – antériorité (24.2)
< Concordance des temps – postériorité (24.2)
< Concordance des temps – simultanéité (24.2)
< Proposition nominale (24.2)
< Expressions de cause suivies d'un nom, d'un verbe à l'indicatif ou à l'infinitif (38.4)

8.2 Forme passive
< Usage des formes active et passive (36.4)
< Passage de la forme active à la forme passive (36.4)
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8.3 Interrogation 
< Formes interrogatives (1.4)
< Interrogation OÙ (5.5)
< Mot interrogatif : COMBIEN (6.3)
< Mots interrogatifs COMMENT, PAR OÙ, PAR QUEL(LE) (7.3)
< Mots interrogatifs QUAND, À QUEL(LE), EN QUEL(LE), interrogation avec SAVOIR et

DIRE, verbes en -IR à l’indicatif présent (8.2)
< Verbes impersonnels, verbes impersonnels à la forme interrogative avec QU'EST-CE

QUE (14.2)
< Interrogation indirecte (31.2)

8.4 Négation 
< Négation (5.5)
< Mots négatifs (modèle NE... PAS) (29.2)
< Mots négatifs (modèle différent de NE... PAS) (29.2)
< Mots négatifs (modèle NE.. NI... NI…) (29.2)
< Négations multiples (29.4)

8.5 Phrases de condition (SI)
< Phrases de condition avec SI (34.1)

8.6 Style indirect
< Discours indirect avec DE (15.2)
< Style indirect (31.2)
< Interrogation indirecte (31.2)

8.7 Temps et modes 

8.7.1 Conditionnel 
< Formation et usage du conditionnel présent (15.2)
< Formation et usage du conditionnel passé (31.1)

 
 8.7.2 Futur

< Formation du futur simple et du futur proche (9.2)
< Futur proche ALLER + INFINITIF (10.5)
< Futur simple VERBES RÉGULIERS et IRRÉGULIERS (10.5)
< Formation et usage du futur antérieur (24.2)

8.7.3 Gérondif
< Formation du gérondif (11.5)

8.7.4 Impératif 
< Verbes de déplacement à l'impératif présent (7.2)

8.7.5 Infinitif passé
< Formation et usage de l'infinitif passé (24.2)
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8.7.6 Passé
< Formation du passé composé et de l'imparfait (9.2)
< Formation du participe passé (13.2)
< Formation du passé composé (13.2)
< Usage du passé composé (13.2)
< Formation de l'imparfait (13.2)
< Usage de l'imparfait (13.2)
< Usage du passé composé et de l'imparfait (13.2)
< Formation et usage du plus-que-parfait (24.2)

8.7.7 Présent de l’indicatif
< Verbes de déplacement à l'indicatif présent (7.2)
< Usage de l'indicatif présent (9.3)

8.7.8 Subjonctif 
< Formation régulière du subjonctif présent (18.2)
< Formation irrégulière du subjonctif présent (18.2)
< Usage du subjonctif (18.2)
< Verbes d'opinion (19.8)
< Subjonctif ou infinitif après des expressions d'obligation, nécessité, 

désirabilité, importance, utilité, inutilité (28.4)
< Subjonctif ou infinitif après des verbes de permission et d'interdiction (30.2)
< Subjonctif, infinitif ou indicatif après des expressions de concession et 

d'opposition (30.5)
< Subjonctif ou infinitif après des verbes de volonté et de souhait (31.1)
< Subjonctif ou infinitif avec DE après des expressions de possibilité (32.4)
< Subjonctif ou infinitif après des expressions de condition (32.5)
< Subjonctif ou infinitif après des expressions de but (38.2)
< Subjonctif, infinitif ou indicatif après des expressions de conséquence (38.6)
< Subjonctif ou indicatif après les verbes ou expressions d'opinion (39.4)
< Subjonctif ou infinitif après des expressions de sentiments, d'attitudes (39.6)
< Formation du subjonctif passé (39.6)

8.8 Verbes impersonnels
< Verbes impersonnels, verbes impersonnels à la forme interrogative avec QU’EST-CE

QUE (14.2)

8.9 Verbes modèles 
< Pronoms personnels sujets - Verbe ÊTRE au présent (1.3)
< Verbes en -ER au présent (1.3)
< C'est / ce sont (2.2)
< Verbes FAIRE et VENIR au présent (3.2)
< Verbe AVOIR au présent (4.3)
< IL Y A (5.5)
< Verbes ALLER et VENIR à l'indicatif présent (7.2)
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< Mots interrogatifs QUAND, À QUEL(LE), EN QUEL(LE), interrogation avec SAVOIR
et DIRE, verbes en -IR à l'indicatif présent (8.2)

< Verbe FAIRE au présent (10.2)
< Verbes SAVOIR et CONNAÎTRE au présent (10.2)
< Verbe OFFRIR au présent et au passé composé (16.2)
< Verbes du 3e groupe en -RE : indicatif présent (21.6)

8.10 Verbes pronominaux
< Verbes pronominaux (et non pronominaux) (22.6)
< Verbes pronominaux (présent, futur, imparfait, impératif) (22.6)
< Verbes pronominaux (passé composé, futur proche) (22.6)

8.11 Verbes semi-auxiliaires 
< Verbes semi-auxiliaires (10.2)
< Semi-auxiliaire FAIRE (36.5)
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ANNEXE 5 – Grammaire traitée dans les Consolidations du PFL2 – A et B

1. COMPARAISON 4. PRÉPOSITIONS

2. NOMBRES 5. PRONOMS

3. NOMS 6. VERBES

Légende :
C-1 : Consolidation 1 C-3 : Consolidation 3
C-2 : Consolidation 2 C-4 : Consolidation 4

1. COMPARAISON
< Comparatif (C-2)
< Superlatif (C-2)

2. NOMBRES 
< Mots interrogatifs et nombres (C-1)
< Nombres (C-1) 

3. NOMS
< Genre des noms (masculin ou féminin) (C-1)
< Nombre des noms (singulier ou pluriel) (C-1)

4. PRÉPOSITIONS
< Prépositions de lieux et expressions de localisation (C-1)
< Prépositions de temps DEPUIS, PENDANT et POUR (C-3)

5. PRONOMS 
< Pronoms personnels (C-1)
< Pronoms Y et EN (C-1)
< Place des pronoms personnels (C-3)

< Pronoms relatifs CE QUI, CE QUE et CE DONT (C-3)
< Pronoms relatifs QUI, QUE, DONT, OÙ (C-3) 

6. VERBES
• Groupes de verbes (C-1)
• Temps de verbes (C-1)

• Formes interrogatives (C-1)
• Mots interrogatifs (C-1)
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• Passé composé et imparfait (C-2)
• Verbes pronominaux (C-2)

• Conditionnel présent (C-2)
• Phrases de condition avec SI (C-3)

• Interrogation indirecte (C-3) 
• Style indirect (C-3)
• Subjonctif – Synthèse 1 (C-3)
• Subjonctif – Synthèse 2 (C-4)
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ANNEXE 6 – Fonctions langagières traitées dans le PFL2 – A et B

OF 1 < Comprendre une question d'identification de personnes et des éléments d'identité
donnés sur une personne

< Demander à quelqu'un de s'identifier et se présenter
< Demander l'identité d'une tierce personne et identifier ou présenter une tierce

personne

OF 2 < Comprendre une question d'identification d’objets ou de documents
< Demander d'identifier et identifier un objet, un document

OF 3 < Comprendre des questions et de l’information sur l'appartenance à une unité
administrative, à une association professionnelle ou sociale

< Demander à quelqu'un son appartenance et indiquer son appartenance à une unité
administrative, à une association professionnelle ou sociale

OF 4 < Comprendre des questions et des informations relatives à la possession
< S'informer de l'identité du possesseur d'un objet/document
< Identifier le possesseur d'un objet ou d’un document et décrire brièvement un objet ou

un document pour en identifier le possesseur

OF 5 < Comprendre une question d'identification de lieux
< Demander d'identifier et identifier un lieu
< Comprendre des questions et des informations relatives à la localisation
< Demander et donner des informations sur la localisation 

OF 6 < Comprendre des questions et des renseignements relatifs à des données chiffrées
(quantité, âge, adresse, numéro)

< Demander et fournir des renseignements d’ordre numérique

OF 7 < Comprendre des questions et des directives relatives au déplacement
< Demander de décrire un trajet et décrire un trajet

OF 8 < Comprendre des questions et des informations relatives au temps
< Demander et fournir des informations relatives au temps
< Faire des arrangements, confirmer et annuler des arrangements (réservations,

rendez-vous)

OF 9 < Comprendre des énoncés qui situent un événement dans le temps : passé, présent,
futur

< Décrire une situation présente

OF 10 < Comprendre des demandes d’information et des informations relatives aux tâches à
exécuter et aux responsables de leur exécution

< S’informer des tâches à exécuter et des responsables de leur exécution; identifier les
tâches à exécuter et les responsables de leur exécution
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< Comprendre des demandes et des informations relatives au moment d’exécution
d’une tâche

< S’informer et informer du moment d’exécution d’une tâche

OF 11 < Comprendre une demande et des renseignements relatifs aux moyens pour arriver à
une fin

< S’informer des moyens pour arriver à une fin, indiquer des moyens pour arriver à une
fin

< Comprendre une demande et des informations relatives à la manière d’exécuter une
tâche

< Demander et fournir de l’information sur la manière d’exécuter une tâche

OF 12 < Comprendre une demande d’information et des informations relatives à la quantité et
à la répartition (personnes, objets, documents)

< Demander et fournir des informations d’ordre quantitatif 
< Demander et fournir des informations relatives à la répartition (personnes, objets,

documents)

OF 13 < Comprendre de l’information situant, dans le passé, un événement, une habitude ou
une situation, un contexte

< Donner de l’information situant, dans le passé, un événement, une habitude ou une
situation, un contexte 

OF 14 < Comprendre quelqu’un qui s’informe ou qui informe d’un événement
< S’informer et informer d’un événement 

OF 15  < Comprendre des requêtes
< Formuler des requêtes
< Comprendre de l’information et des demandes d’information relatives à une requête

ou à l’obtention de quelque chose
< S’informer et informer d’une requête ou de l’obtention de quelque chose 

OF 16  < Comprendre une offre, une acceptation ou un refus
< Offrir, accepter ou refuser quelque chose; informer et s’informer d’une offre, d’une

acceptation ou d’un refus
< Comprendre de l’information et des demandes d’information relatives à une offre, à

une acceptation ou un refus 

OF 17  < Comprendre de l’information et des demandes d’information relatives à la présence
ou à la disponibilité de personnes ou de choses 

< Demander et donner de l’information relative à la présence ou à la disponibilité de
personnes ou de choses

OF 18  < Comprendre de l’information et des demandes d’information relatives à la volonté, au
souhait, aux goûts, aux préférences

< Demander et donner de l’information relative à la volonté, au souhait, aux goûts, aux
préférences



Annexe 6

École de la fonction publique du Canada Page 42 de 46

OF 19  < Comprendre des descriptions et des demandes de description de choses
< Décrire, comparer et demander de décrire des choses
< Comprendre une opinion et des demandes d’opinion sur la qualité d’une chose
< Demander une opinion et exprimer une opinion sur la qualité d’une chose

OF 20 < Comprendre des descriptions physiques et des demandes de description physique de
personnes

< Décrire, comparer et demander de décrire physiquement des personnes
< Comprendre une opinion et des demandes d’opinion au sujet d’une personne   
< Demander et exprimer une opinion au sujet d’une personne

OF 21  < Comprendre des renseignements et des demandes de renseignements sur des
normes et des règlements (quantité, espace)

< Demander et donner des renseignements sur des normes et des règlements
(quantité, espace)

OF 22  < Comprendre des précisions et des demandes de précisions sur les modalités
d’exécution d’un travail reliées au temps (durée, fréquence, limite)

< Demander et donner des précisions sur les modalités d’exécution d’un travail reliées
au temps

OF 23  < Comprendre des précisions et des demandes de précisions sur un projet à réaliser
(quantité, temps, espace [lieu])

< Demander et donner des précisions sur un projet réalisé (quantité, temps,
espace [lieu])

OF 24  < Comprendre des informations et des demandes d’information permettant de situer un
événement par rapport à un autre

< Demander et fournir des informations visant à situer un événement par rapport à un
autre

< Comprendre de l’information et des demandes d’information sur les étapes d’un projet
ou d’une activité

< Demander et fournir de l’information sur les étapes d’un projet et d’une activité 

OF 26  < Comprendre des renseignements et des demandes de renseignements concernant le
déplacement de personnes et d’objets et la diffusion de l’information

< Demander et fournir des renseignements concernant le déplacement de personnes et
d’objets et la diffusion de l’information 

OF 27  < Comprendre de l’information et des demandes d’information relatives à des
opérations physiques

< Demander et fournir de l’information relative à des opérations physiques 

OF 28  < Comprendre de l’information et une demande d’information sur l’importance d’une
directive

< Demander et donner de l’information sur l’importance d’une directive 

OF 29 < Comprendre de l’information et une demande d’information sur la capacité ou la



Annexe 6

École de la fonction publique du Canada Page 43 de 46

compétence
< Demander et donner de l’information sur la capacité ou la compétence 

OF 30  < Comprendre de l’information et une demande d’information sur ce qui est permis ou
interdit

< Demander et donner de l’information sur ce qui est permis ou interdit
< Comprendre une demande de permission ou d’approbation et la réponse à cette

demande
< Demander et répondre à une demande de permission ou d’approbation 

OF 31  < Comprendre et exprimer la volonté, le souhait

OF 32  < Comprendre des demandes d’information et des informations sur des conditions, des
exigences

< Demander des informations sur des conditions, des exigences et préciser des
conditions, des exigences 

OF 33 < Comprendre des demandes d’information et des renseignements sur un choix
< Demander et donner des renseignements sur un choix à faire ou déjà fait

OF 34 < Comprendre et formuler des suppositions, des hypothèses
< Comprendre et poser des conditions 

OF 35 < Comprendre et indiquer qu’un fait est possible, probable
< Comprendre et indiquer qu’un fait est prévisible

OF 36 < S’informer des résultats d’une vérification, d’une recherche ou d’un autre projet et
faire part de résultats, de constatations

OF 37 < Comprendre des demandes de renseignements et des renseignements sur l’état
d’avancement des travaux (réalisations, prévisions)

< Demander et donner des renseignements sur l’état d’avancement des travaux
(réalisations, prévisions)

< Comprendre des renseignements et des demandes de précisions sur les
modifications aux conditions de réalisation d’un projet

< Faire part de modifications aux conditions de réalisation d’un projet et demander des
renseignements sur ces modifications

< Préciser le but, l’objectif d’une vérification, d’une recherche ou d’un autre projet
< Demander et préciser des renseignements sur la démarche suivie ou sur les actions

posées en vue d’arriver à une constatation, à un résultat
< Faire part de moments faciles ou difficiles d’une démarche

OF 38 < Comprendre et exprimer des relations de but, de cause et de conséquence

OF 39 < Annoncer un changement et réagir à l’annonce d’un changement
< Communiquer une décision

OF 40 < Amener quelqu’un à faire quelque chose et à accepter une idée
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ANNEXE 7 – Stratégies de communication traitées dans le PFL2 - A et B

OF 1 < Demander de répéter, de parler plus fort/plus lentement, d’expliquer le sens d’un
mot, de donner l’équivalent d’un mot, d’épeler un mot (1.2)

< Tutoiement/vouvoiement (1.5)
< Particularités orthographiques (1.10)

OF 7 < Aborder ou remercier quelqu’un, accepter des remerciements (7.5)
< Vérifier sa compréhension et l’exactitude d’un fait (7.8)

OF 11 < Interrompre pour demander des précisions (11.11)
< Vérifier la compréhension de l’interlocuteur (11.11)

OF 15 < Requêtes implicites (15.9)
< Atténuer une requête (15.9)

OF 16 < Atténuer un refus (16.5)

OF 18 < Atténuer l’expression de la volonté, d’un souhait, de goûts, de préférences (18.6)

OF 19 < Nuancer une opinion (19.11)

OF 21 < Donner des renseignements sur des normes et des règlements (21.12)

OF 27 < Indicateurs de cohésion (27.4)

OF 31 < Exprimer la volonté et le souhait dans le milieu de travail (31.5)

OF 36 < Rappeler l’objet d’une vérification, d’une recherche (36.7)

OF 38 < Déroulement d’un échange et organisation du discours (38.8)

OF 39 < Expressions de sentiments, d’attitudes (39.5)

OF 40 < Expressions servant à clarifier un point de vue (40.1)
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ANNEXE 8 – Éléments de phonétique traités dans le PFL2 - A et B

OF 2 < Les consonnes
< Les semi-consonnes
< Les voyelles nasales 
< Les voyelles orales

OF 4 < L’accentuation française (1)
< L’assimilation
< La chute du [ c ]
< L’enchaînement
< L’intonation
< La liaison
< Les phénomènes
< La syllabation française (1) 
< Le rythme du français (1) 

OF 19 < La syllabation française (2) 

OF 21 < L’accentuation française (2)

OF 24 < Le rythme du français (2) 
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ANNEXE  9 – Liste du matériel du PFL2 – A et B

Formats

Matériel

En ligne Imprimé DVD CD-ROM CD audio

PFL2 – A et B : Objectifs de
formation 1 à 40

U U U – U

Consolidations U U U – –

Auto-évaluation – Activités
orales

U – U – U

Auto-évaluation – Activités
écrites

U U U – –

Progrès U U U – –

Une saison au ministère de
l’Habitation

U – U – –

GIFT – French Grammar at
Your Own Pace

U – – U –

ELOQUIUM en français U – – U –

Lire – U – – –

Écrire – U – – cassette

Comprendre – U – – cassettes

Tâches professionnelles – U – – cassettes

  


